
SGA® AMBIDEXTROUS BUTTSTOCK FOR MOSSBERG® 500/590 -
MAGPUL SGA BUTTSTOCK AMBI FOR 12GA MOSSBERG 500/590
STEALTH GRAY

The SGA Stock is an ambidextrous, user-configurable buttstock designed to add
much-needed adjustability to the tried-and-true Mossberg 500 / 590 / 590A1
12-gauge series of shotguns. Its features include a spacer system for length of
pull adjustment, improved grip ergonomics, a recoil-reducing butt-pad, and
optional cheek risers for use with optics/raised sights and other accessories. The
Mossberg SGA brings Magpul design and engineering to another classic
American firearm. Available in Black, Flat Dark Earth, Stealth Gray and Orange to
adapt to the mission at hand. Made in the USA. FEATURES Spacer-adjustable
lop in 1/2" increments from 12.5" to 14.5" Recoil-reducing butt-pad Integral
right/left 1.25" sling loops SPECS Platform: Shotgun Compatibility: Mossberg®
500/590/590A1 12-gauge Butt-Pad Dimensions: 1.5 x 5.0 in. LOP Adjustment
Range: ~12.3-14.3 in. Weight: 1.5 lbs. (with two Spacers installed) Width of Butt,
max: 1.5 in.  

Attributes

Name: MAGPUL SGA BUTTSTOCK AMBI FOR 12GA MOSSBERG 500/590 STEALTH GRAY
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100015243
Mfr. No.: MAG490-GRY
Color: Gray
Features: Fixed,Law Enforcement/Police,Replacement
Gauge: 12 Gauge
Make: Mossberg
Material: Polymer
Model: 500,590
Delivery weight: 0.93kg
UPC: 873750012001

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitungsleitfaden für den SGA®
Ambidextrous Buttstock für Mossberg® 500/590

Einleitung
Danke, dass du dich für den SGA® Ambidextrous Buttstock entschieden hast, der für die Mossberg® 500/590Serie
entwickelt wurde. Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung
deines neuen Buttstocks zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch gründlich, bevor du mit der Installation und
Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Schrotflinte entladen ist, bevor du den Buttstock installierst oder anpasst.
Gehe vorsichtig mit der Schrotflinte um und behandle sie immer so, als wäre sie geladen.
Halte den Buttstock und die Schrotflinte außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe den Buttstock regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Modifiziere den Buttstock oder die Schrotflinte nicht auf eine Weise, die die Sicherheit beeinträchtigen könnte.
Mache dich mit den örtlichen Gesetzen und Vorschriften bezüglich von Feuerwaffenmodifikationen und
nutzung vertraut.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Buttstock sicher befestigt ist, bevor du die Schrotflinte verwendest.
Passe die Länge des Schubs an deine Körpergröße und deinen Schießstil an. Eine falsche Passform kann zu
schlechter Handhabung und einem erhöhten Risiko von Unfällen führen.
Verwende das Buttpad wie vorgesehen, um den Rückstoß zu verringern und den Komfort beim Schießen zu
verbessern.
Stelle sicher, dass die Wangenauflagen korrekt installiert sind, wenn du mit Optiken oder erhöhten
Visierungen arbeitest, um ein korrektes Sichtbild zu erhalten.
Überschreite nicht das empfohlene Gewichtslimit, wenn du Zubehör am Buttstock anbringst.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Schießen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Entladen der Schrotflinte: Stelle sicher, dass die Schrotflinte vollständig entladen ist. Entferne alle Patronen
aus der Kammer und dem Magazin.

Entfernen des bestehenden Buttstocks:

Verwende ein geeignetes Werkzeug, um die Schrauben oder Bolzen zu entfernen, die den
bestehenden Buttstock sichern.
Trenne den alten Buttstock vorsichtig und lege ihn beiseite.

Befestigung des SGA Buttstocks:

Richte den SGA Buttstock mit dem Empfänger der Schrotflinte aus.
Befestige die mit dem Buttstock gelieferten Schrauben oder Bolzen sicher, um Bewegungen während
der Nutzung zu vermeiden.

Anpassung der Länge des Schubs:

Verwende das Abstandssystem, um die Länge des Schubs in 1/2"Schritten anzupassen.
Stelle sicher, dass die Einstellung vor der Nutzung sicher ist.

Nutzung



Griff und Handhabung: Halte die Schrotflinte beim Schießen immer fest.
Rückstoßmanagement: Nutze das rückstoßreduzierende Buttpad, um den Rückstoß effektiv zu managen.
SlingBefestigung: Wenn du einen Sling verwendest, stelle sicher, dass er sicher an den integrierten
SlingÖsen befestigt ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Buttstock gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge den Buttstock nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten in Betracht, wenn diese in deiner Region verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen zur Sicherheit oder Unterstützung bezüglich des SGA® Ambidextrous Buttstocks wende dich bitte an
deinen örtlichen Einzelhändler oder Herstellervertreter. Stelle immer sicher, dass du die neuesten Informationen zu
Produktrückrufen oder Sicherheitsmitteilungen hast.

Fazit
Durch die Beachtung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sichereres und angenehmeres Erlebnis mit
deinem SGA® Ambidextrous Buttstock für Mossberg® 500/590 gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und
bleibe informiert über bewährte Praktiken im Umgang mit Feuerwaffen und deren Wartung. Danke für deine
Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for SGA® Ambidextrous
Buttstock for Mossberg® 500/590

Introduction
Thank you for choosing the SGA® Ambidextrous Buttstock designed for the Mossberg® 500/590 series. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your new buttstock. Please read this
manual thoroughly before installation and use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the shotgun is unloaded before installing or adjusting the buttstock.
Handle the shotgun with care and always treat it as if it is loaded.
Keep the buttstock and shotgun out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the buttstock regularly for any signs of wear or damage.
Do not modify the buttstock or shotgun in any way that may impair safety.
Familiarize yourself with local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the buttstock is securely attached before using the shotgun.
Adjust the length of pull to fit your body size and shooting style. An improper fit can lead to poor handling and
increased risk of accidents.
Use the buttpad as designed to help reduce recoil and improve comfort during shooting.
When using with optics or raised sights, ensure that cheek risers are properly installed to maintain a proper
sight picture.
Do not exceed the recommended weight limit when adding accessories to the buttstock.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Unloading the Shotgun: Ensure that the shotgun is completely unloaded. Remove any ammunition from the
chamber and magazine.
Removing the Existing Buttstock:

Use a suitable tool to remove the screws or bolts securing the existing buttstock.
Carefully detach the old buttstock and set it aside.

Attaching the SGA Buttstock:
Align the SGA buttstock with the shotgun's receiver.
Securely fasten the screws or bolts provided with the buttstock, ensuring they are tightened to avoid
movement during use.

Adjusting Length of Pull:
Use the spacer system to adjust the length of pull in 1/2" increments.
Make sure the adjustment is secure before use.

Usage

Grip and Handling: Always maintain a firm grip on the shotgun when shooting.
Recoil Management: Use the recoilreducing buttpad to help manage recoil effectively.
Sling Attachment: If using a sling, ensure it is attached to the integral sling loops securely.

Disposal Instructions
Dispose of the buttstock in accordance with local regulations.
Do not dispose of the buttstock in regular household waste.
Consider recycling options if available in your area.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the SGA® Ambidextrous Buttstock, please reach out to your local
retailer or manufacturer representative. Always ensure that you have the latest information regarding product recalls
or safety notices.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safer and more enjoyable experience with your SGA®
Ambidextrous Buttstock for Mossberg® 500/590. Always prioritize safety and stay informed about best practices in
firearm handling and maintenance. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Culata
Ambidiestra SGA® para Mossberg® 500/590

Introducción
Gracias por elegir la Culata Ambidiestra SGA® diseñada para la serie Mossberg® 500/590. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu nueva culata. Por favor, lee este
manual detenidamente antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que la escopeta esté descargada antes de instalar o ajustar la culata.
Maneja la escopeta con cuidado y siempre trátala como si estuviera cargada.
Mantén la culata y la escopeta fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona la culata regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
No modifiques la culata o la escopeta de ninguna manera que pueda comprometer la seguridad.
Familiarízate con las leyes y regulaciones locales sobre modificaciones y uso de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la culata esté firmemente sujeta antes de usar la escopeta.
Ajusta la longitud de tiro para que se adapte a tu tamaño corporal y estilo de tiro. Un ajuste incorrecto puede
llevar a un manejo deficiente y aumentar el riesgo de accidentes.
Usa el pad de culata como está diseñado para ayudar a reducir el retroceso y mejorar la comodidad durante
el disparo.
Al usar ópticas o alzas elevadas, asegúrate de que los elevadores de mejilla estén correctamente instalados
para mantener una buena imagen de puntería.
No excedas el límite de peso recomendado al añadir accesorios a la culata.
Siempre usa protección ocular y auditiva adecuada al disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Descarga de la Escopeta: Asegúrate de que la escopeta esté completamente descargada. Retira cualquier
munición de la recámara y del cargador.
Remoción de la Culata Existente:

Usa una herramienta adecuada para quitar los tornillos o pernos que sujetan la culata existente.
Desprende cuidadosamente la culata vieja y colócala a un lado.

Colocación de la Culata SGA:
Alinea la culata SGA con el receptor de la escopeta.
Asegura los tornillos o pernos proporcionados con la culata, asegurándote de que estén apretados
para evitar movimiento durante el uso.

Ajuste de la Longitud de Tiro:
Usa el sistema de espaciadores para ajustar la longitud de tiro en incrementos de 1/2".
Asegúrate de que el ajuste esté seguro antes de usar.

Uso

Agarre y Manejo: Mantén siempre un agarre firme en la escopeta al disparar.
Manejo del Retroceso: Usa el pad de culata que reduce el retroceso para ayudar a manejarlo de manera
efectiva.
Sujeción del Sling: Si usas un sling, asegúrate de que esté conectado a los bucles de sling integrales de
manera segura.

Instrucciones de Eliminación



Desecha la culata de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la culata en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje si están disponibles en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte sobre la Culata Ambidiestra SGA®, por favor contacta a tu minorista
local o representante del fabricante. Siempre asegúrate de tener la información más reciente sobre retiradas de
productos o avisos de seguridad.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia más segura y placentera con tu
Culata Ambidiestra SGA® para Mossberg® 500/590. Siempre prioriza la seguridad y mantente informado sobre las
mejores prácticas en el manejo y mantenimiento de armas de fuego. Gracias por tu atención a estas importantes
directrices.
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Guide de sécurité pour la crosse ambidextre SGA®
pour Mossberg® 500/590

Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse ambidextre SGA® conçue pour la série Mossberg® 500/590. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre nouvelle crosse. Veuillez lire ce
manuel attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives générales de sécurité
Assurezvous toujours que le fusil de chasse est déchargé avant d'installer ou d'ajuster la crosse.
Manipulez le fusil de chasse avec précaution et traitezle toujours comme s'il était chargé.
Gardez la crosse et le fusil de chasse hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement la crosse pour tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas la crosse ou le fusil de chasse de manière à compromettre la sécurité.
Familiarisezvous avec les lois et règlements locaux concernant les modifications et l'utilisation des armes à
feu.

Précautions spécifiques de sécurité pour l'utilisation
Assurezvous que la crosse est solidement fixée avant d'utiliser le fusil de chasse.
Ajustez la longueur de tirage pour qu'elle convienne à votre taille et à votre style de tir. Un ajustement
incorrect peut entraîner une mauvaise manipulation et un risque accru d'accidents.
Utilisez le pad de crosse tel que conçu pour réduire le recul et améliorer le confort pendant le tir.
Lors de l'utilisation avec des optiques ou des viseurs surélevés, assurezvous que les rehausseurs de joue
sont correctement installés pour maintenir une image de visée appropriée.
Ne dépassez pas la limite de poids recommandée lors de l'ajout d'accessoires à la crosse.
Portez toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Décharger le fusil de chasse : Assurezvous que le fusil de chasse est complètement déchargé. Retirez toute
munition de la chambre et du chargeur.
Retirer la crosse existante :

Utilisez un outil approprié pour retirer les vis ou boulons qui maintiennent la crosse existante.
Détachez soigneusement l'ancienne crosse et mettezla de côté.

Attacher la crosse SGA :
Alignez la crosse SGA avec le récepteur du fusil de chasse.
Fixez solidement les vis ou boulons fournis avec la crosse, en vous assurant qu'ils sont serrés pour
éviter tout mouvement lors de l'utilisation.

Ajuster la longueur de tirage :
Utilisez le système d'entretoises pour ajuster la longueur de tirage par incréments de 1/2".
Assurezvous que l'ajustement est sécurisé avant utilisation.

Utilisation

Prise et manipulation : Maintenez toujours une prise ferme sur le fusil de chasse lors du tir.
Gestion du recul : Utilisez le pad de crosse réduisant le recul pour gérer efficacement le recul.
Fixation de la sangle : Si vous utilisez une sangle, assurezvous qu'elle est fixée aux boucles de sangle
intégrales de manière sécurisée.

Instructions de mise au rebut



Disposez de la crosse conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas la crosse dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez des options de recyclage si disponibles dans votre région.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience plus sûre et plus agréable avec votre
crosse ambidextre SGA® pour Mossberg® 500/590. Priorisez toujours la sécurité et restez informé des meilleures
pratiques en matière de manipulation et d'entretien des armes à feu. Merci de votre attention à ces directives
importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calcio SGA®
Ambidestro per Mossberg® 500/590

Introduzione
Grazie per aver scelto il Calcio SGA® Ambidestro progettato per la serie Mossberg® 500/590. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo nuovo calcio. Ti preghiamo di leggere
attentamente questo manuale prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il fucile sia scarico prima di installare o regolare il calcio.
Maneggia il fucile con cura e trattalo sempre come se fosse carico.
Tieni il calcio e il fucile fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il calcio per eventuali segni di usura o danni.
Non modificare il calcio o il fucile in alcun modo che possa compromettere la sicurezza.
Familiarizzati con le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il calcio sia fissato saldamente prima di utilizzare il fucile.
Regola la lunghezza di trazione per adattarla alla tua corporatura e stile di tiro. Un adattamento improprio può
portare a una cattiva maneggevolezza e aumentare il rischio di incidenti.
Utilizza il pad di ricompensa come progettato per aiutare a ridurre il rinculo e migliorare il comfort durante il
tiro.
Quando utilizzi ottiche o mirini rialzati, assicurati che i rialzi per il poggiatesta siano installati correttamente per
mantenere una corretta immagine del mirino.
Non superare il limite di peso raccomandato quando aggiungi accessori al calcio.
Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate durante il tiro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Scaricare il Fucile: Assicurati che il fucile sia completamente scarico. Rimuovi qualsiasi munizione dalla
camera e dal caricatore.
Rimozione del Calcio Esistente:

Usa uno strumento adatto per rimuovere le viti o i bulloni che fissano il calcio esistente.
Stacca con attenzione il vecchio calcio e mettilo da parte.

Attacco del Calcio SGA:
Allinea il calcio SGA con il ricevitore del fucile.
Fissa saldamente le viti o i bulloni forniti con il calcio, assicurandoti che siano serrati per evitare
movimenti durante l'uso.

Regolazione della Lunghezza di Trazione:
Utilizza il sistema di spaziatori per regolare la lunghezza di trazione in incrementi di 1/2".
Assicurati che la regolazione sia sicura prima dell'uso.

Uso

Impalcatura e Maneggiamento: Mantieni sempre una presa salda sul fucile durante il tiro.
Gestione del Rinculo: Utilizza il pad di ricompensa per aiutare a gestire il rinculo in modo efficace.
Attacco della Cinghia: Se utilizzi una cinghia, assicurati che sia attaccata saldamente ai ganci integrali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il calcio in conformità con le normative locali.
Non smaltire il calcio nei rifiuti domestici normali.
Considera le opzioni di riciclaggio se disponibili nella tua area.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto riguardante il Calcio SGA® Ambidestro, ti preghiamo di contattare
il tuo rivenditore locale o il rappresentante del produttore. Assicurati sempre di avere le informazioni più recenti
riguardanti richiami o avvisi di sicurezza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza più sicura e piacevole con il tuo Calcio SGA®
Ambidestro per Mossberg® 500/590. Dai sempre priorità alla sicurezza e rimani informato sulle migliori pratiche nella
gestione e manutenzione delle armi da fuoco. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kolby SGA®
Ambidextrous dla Mossberg® 500/590

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór kolby SGA® Ambidextrous zaprojektowanej dla serii Mossberg® 500/590. Niniejsza instrukcja
zawiera niezbędne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie nowej
kolby. Proszę dokładnie zapoznać się z tą instrukcją przed instalacją i użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że strzelba jest rozładowana przed instalacją lub regulacją kolby.
Obsługuj strzelbę ostrożnie i zawsze traktuj ją jakby była załadowana.
Trzymaj kolbę i strzelbę poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj kolbę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Nie modyfikuj kolby ani strzelby w sposób, który może wpłynąć na bezpieczeństwo.
Zapoznaj się z lokalnymi przepisami i regulacjami dotyczącymi modyfikacji i użytkowania broni palnej.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że kolba jest pewnie zamocowana przed użyciem strzelby.
Dostosuj długość kolby do swojego rozmiaru ciała i stylu strzelania. Niewłaściwe dopasowanie może
prowadzić do złego posługiwania się bronią i zwiększonego ryzyka wypadków.
Używaj podkładki kolby zgodnie z przeznaczeniem, aby pomóc w redukcji odrzutu i poprawić komfort podczas
strzelania.
Przy użyciu z optyką lub podniesionymi celownikami, upewnij się, że podnóżki policzkowe są prawidłowo
zainstalowane, aby zachować odpowiedni obraz celowniczy.
Nie przekraczaj zalecanego limitu wagowego przy dodawaniu akcesoriów do kolby.
Zawsze noś odpowiednie okulary ochronne i zatyczki do uszu podczas strzelania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Rozładowanie Strzelby: Upewnij się, że strzelba jest całkowicie rozładowana. Usuń amunicję z komory i
magazynka.
Usunięcie Istniejącej Kolby:

Użyj odpowiedniego narzędzia, aby usunąć śruby lub śruby mocujące istniejącą kolbę.
Ostrożnie odłącz starą kolbę i odłóż ją na bok.

Montaż Kolby SGA:
Wyrównaj kolbę SGA z mocowaniem strzelby.
Mocno przykręć śruby lub śruby dostarczone z kolbą, upewniając się, że są dobrze dokręcone, aby
uniknąć ruchu podczas użytkowania.

Regulacja Długości Kolby:
Użyj systemu podkładek, aby dostosować długość kolby w odstępach co 1/2".
Upewnij się, że regulacja jest pewna przed użyciem.

Użytkowanie

Chwyt i Obsługa: Zawsze utrzymuj pewny chwyt na strzelbie podczas strzelania.
Zarządzanie Odrzutem: Użyj podkładki redukującej odrzut, aby skutecznie zarządzać odrzutem.
Mocowanie Slinga: Jeśli używasz sling, upewnij się, że jest on mocno przymocowany do wbudowanych pętli
na sling.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj kolbę zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj kolby do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne w Twoim rejonie.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia dotyczącego kolby SGA®
Ambidextrous, skontaktuj się z lokalnym sprzedawcą lub przedstawicielem producenta. Zawsze upewnij się, że masz
najnowsze informacje dotyczące wycofań produktów lub powiadomień o bezpieczeństwie.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczniejsze i bardziej satysfakcjonujące
doświadczenie z kolbą SGA® Ambidextrous dla Mossberg® 500/590. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i bądź na
bieżąco z najlepszymi praktykami w zakresie obsługi i konserwacji broni palnej. Dziękujemy za uwagę na te ważne
wytyczne.
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Turvaohjeet SGA® Ambidextrinen Olkaimen Tukille
Mossberg® 500/590

Johdanto
Kiitos, että valitsit SGA® Ambidextrisen Olkaimen Tukin, joka on suunniteltu Mossberg® 500/590 sarjalle. Tämä
opas tarjoaa olennaiset turvaohjeet varmistaaksesi uuden olkaimen tukin turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä
käsikirja huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista aina, että haulikko on tyhjennetty ennen olkaimen asennusta tai säätämistä.
Käsittele haulikkoa varoen ja kohtaa se aina ikään kuin se olisi ladattu.
Pidä olkaimen tukki ja haulikko lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista olkaimen tukki säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Älä muokkaa olkaimen tukia tai haulikkoa millään tavalla, joka voi vaarantaa turvallisuuden.
Tutustu paikallisiin lakeihin ja sääntöihin, jotka koskevat tuliaseiden muokkauksia ja käyttöä.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä
Varmista, että olkaimen tukki on kunnolla kiinnitetty ennen haulikon käyttöä.
Säädä vetopituus sopimaan kehosi kokoon ja ampumistyyliisi. Epäsopiva istuvuus voi johtaa huonoon
käsittelyyn ja lisääntyneeseen onnettomuusriskiin.
Käytä olkapäällystä suunnitellusti auttaaksesi vähentämään takaisinlyöntiä ja parantamaan mukavuutta
ampumisen aikana.
Käytä optiikoiden tai kohdistussiteiden kanssa oikein asennettuja poskipakan korotuksia ylläpitääksesi oikeaa
tähtäystä.
Älä ylitä suositeltua painorajoitusta lisävarusteita kiinnittäessäsi olkaimen tukkiin.
Käytä aina asianmukaisia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Haulikon tyhjentäminen: Varmista, että haulikko on täysin tyhjennetty. Poista kaikki ammukset komerosta ja
lippaasta.
Nykyisen olkaimen poistaminen:

Käytä sopivaa työkalua poistaaksesi nykyisen olkaimen tukin kiinnityssuunnat.
Irrota huolellisesti vanha olkaimen tukki ja aseta se sivuun.

SGAolkaimen kiinnittäminen:
Kohdista SGAolkaimen tukki haulikon vastaanottimeen.
Kiinnitä tiukasti olkaimen tukin mukana tulevat ruuvit tai pultit varmistaaksesi, että ne ovat tiukkoja
liikkeen estämiseksi käytön aikana.

Vetopituuden säätäminen:
Käytä välikappaletta säätääksesi vetopituuden 1/2" välein.
Varmista, että säätö on turvallinen ennen käyttöä.

Käyttö

Käsiote ja käsittely: Pidä aina tiukka ote haulikosta ampumisen aikana.
Takaiskuhallinta: Käytä takaisinlyöntiä vähentävää olkapäällystä hallitaksesi takaisinlyöntiä tehokkaasti.
Hihnan kiinnitys: Jos käytät hihnaa, varmista, että se on kiinnitetty integroituun hihnasilmukkaan turvallisesti.

Hävitysohjeet
Hävitä olkaimen tukki paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä olkaimen tukia tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla alueellasi.



Yhteystiedot Lisätukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea SGA® Ambidextrisen Olkaimen Tukin osalta, ota yhteyttä paikalliseen
jälleenmyyjään tai valmistajan edustajaan. Varmista aina, että sinulla on viimeisimmät tiedot tuotteen
takaisinvedoista tai turvallisuusilmoituksista.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisemman ja miellyttävämmän kokemuksen SGA®
Ambidextrisen Olkaimen Tukin kanssa Mossberg® 500/590:ssä. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja pysyä
ajan tasalla parhaista käytännöistä tuliaseiden käsittelyssä ja ylläpidossa. Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin
ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för SGA® Ambidextrous
Buttstock för Mossberg® 500/590

Introduktion
Tack för att du valt SGA® Ambidextrous Buttstock designad för Mossberg® 500/590serien. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av din nya kolv. Läs igenom denna manual
noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att hagelgeväret är oladdat innan du installerar eller justerar kolven.
Hantera hagelgeväret med omsorg och behandla det alltid som om det är laddat.
Håll kolven och hagelgeväret utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera kolven regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Modifiera inte kolven eller hagelgeväret på något sätt som kan påverka säkerheten.
Bekanta dig med lokala lagar och förordningar angående vapenmodifieringar och användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att kolven är ordentligt fäst innan du använder hagelgeväret.
Justera kolvlängden för att passa din kroppsstorlek och skjutstil. En felaktig passform kan leda till dålig
hantering och ökad risk för olyckor.
Använd kolvplattan som avsett för att minska rekyl och förbättra komforten under skjutning.
När du använder med optik eller höjda sikten, se till att kindstöden är korrekt installerade för att upprätthålla en
korrekt siktbild.
Överskrid inte den rekommenderade viktgränsen när du lägger till tillbehör till kolven.
Använd alltid lämpligt ögon och hörselskydd vid skjutning.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Oladning av hagelgeväret: Se till att hagelgeväret är helt oladdat. Ta bort eventuell ammunition från
kammaren och magasinet.
Borttagning av den befintliga kolven:

Använd ett lämpligt verktyg för att ta bort skruvarna eller bultarna som säkrar den befintliga kolven.
Ta försiktigt bort den gamla kolven och lägg den åt sidan.

Montering av SGAkolven:
Justera SGAkolven med hagelgevärets mottagare.
Fäst skruvarna eller bultarna som medföljer kolven ordentligt, se till att de är åtdragna för att undvika
rörelse under användning.

Justering av kolvlängd:
Använd distanssystemet för att justera kolvlängden i 1/2" intervall.
Se till att justeringen är säker innan användning.

Användning

Grepp och hantering: Håll alltid ett fast grepp om hagelgeväret vid skjutning.
Rekyllhantering: Använd den rekylreducerande kolvplattan för att effektivt hantera rekyl.
Remfäste: Om du använder en rem, se till att den är ordentligt fäst vid de integrerade remöglorna.

Avfallshanteringsinstruktioner
Bortför kolven i enlighet med lokala förordningar.
Kasta inte kolven i vanligt hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ om det finns tillgängligt i ditt område.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller support angående SGA® Ambidextrous Buttstock, vänligen kontakta din lokala
återförsäljare eller tillverkarrepresentant. Se alltid till att du har den senaste informationen angående
produktåterkallelser eller säkerhetsmeddelanden.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säkrare och mer njutbar upplevelse med din
SGA® Ambidextrous Buttstock för Mossberg® 500/590. Prioritera alltid säkerheten och håll dig informerad om bästa
praxis inom vapenhantering och underhåll. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro SGA® ambidextrózní pažbu
pro Mossberg® 500/590

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SGA® ambidextrózní pažbu navrženou pro sérii Mossberg® 500/590. Tento průvodce
poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vaší nové pažby. Před
instalací a použitím si prosím důkladně přečtěte tento manuál.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je brokovnice vybitá před instalací nebo úpravou pažby.
S brokovnicí zacházejte opatrně a vždy ji považujte za nabitou.
Udržujte pažbu a brokovnici mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte pažbu na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Nemanipulujte s pažbou nebo brokovnicí způsobem, který by mohl ohrozit bezpečnost.
Seznamte se s místními zákony a předpisy týkajícími se úprav a používání střelných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že je pažba bezpečně připevněna před použitím brokovnice.
Nastavte délku dotahu tak, aby vyhovovala vaší velikosti těla a stylu střelby. Nesprávné nastavení může vést
k špatnému ovládání a zvýšenému riziku nehod.
Používejte pažbičku podle pokynů, aby se snížil zpětný ráz a zlepšil komfort při střelbě.
Při používání s optikou nebo vyvýšenými mířidly se ujistěte, že jsou správně nainstalovány lícní podložky, aby
byla zachována správná viditelnost mířidla.
Nepřekračujte doporučený limit hmotnosti při přidávání příslušenství k pažbě.
Vždy používejte vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Vybití brokovnice: Ujistěte se, že je brokovnice zcela vybitá. Odstraňte veškerou munici z komory a
zásobníku.
Odstranění stávající pažby:

Použijte vhodný nástroj k odstranění šroubů nebo matic, které upevňují stávající pažbu.
Opatrně odpojte starou pažbu a odložte ji stranou.

Připevnění SGA pažby:
Zarovnejte SGA pažbu s přijímačem brokovnice.
Bezpečně utáhněte šrouby nebo matice dodané s pažbou, aby se zajistilo, že během použití nedojde k
pohybu.

Nastavení délky dotahu:
Použijte systém spacerů k nastavení délky dotahu v krocích po 1/2".
Ujistěte se, že je nastavení bezpečné před použitím.

Použití

Úchop a manipulace: Vždy udržujte pevný úchop na brokovnici při střelbě.
Správa zpětného rázu: Používejte pažbičku s redukcí zpětného rázu, abyste efektivně zvládli zpětný ráz.
Připojení popruhu: Pokud používáte popruh, ujistěte se, že je bezpečně připevněn k integrovaným
smyčkám.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte pažbu v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte pažbu do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou ve vaší oblasti dostupné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo podporu týkající se SGA® ambidextrózní pažby se prosím obraťte na svého
místního prodejce nebo zástupce výrobce. Vždy se ujistěte, že máte nejnovější informace o zpětných výzvách nebo
bezpečnostních oznámeních.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečnější a příjemnější zkušenost s vaší SGA®
ambidextrózní pažbou pro Mossberg® 500/590. Vždy upřednostňujte bezpečnost a zůstaňte informováni o
nejlepších praktikách v oblasti manipulace a údržby střelných zbraní. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým
pokynům.


